Selected bibliography of material on the Bayali / Baiali language and people held
in the AIATSIS Library
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Books

Local call number: B C624.86/D1

Principal Author: Cleland, J. B. (John Burton), Sir, 1878-1971

Title: Disease amongst the Australian Aborigines

Annotation: Outline of antiquity, theory of origin, arrival of dingo, Talgai skull in relation to inhabitants,
isolation and biological reactions to disease, infusion of Malay blood, Vansittart Bay, Roebuck Bay,
Hanover Bay and Glenelg River area (painting influence); Port Jackson smallpox outbreak 1788, first
white contacts; analysis of reaction to disease, comparison with nomadic and semi-civilized natives,
types of disease, immunity, susceptibility to T.B., example cases, extent of syphilis, diseases prevalent
to northern coast line and all States particularly South Australia, Western Australia and Northern
Territory; boomerang leg, distinctive body odour, skin diseases, findings of death by bone pointing; Pt.2;
Influenza epidemics, area and year, other diseases, smallpox records of Kanoloo, Byellee, Toolooa,
Meeroli, Kamilaroy, Bangerang, Dieryerie, Ngurla, Muliarra and Natingera tribes; summary of two T.B.
cases, records of fatal diseases and areas found, T.B. spread by Chinese at Daly River, insanity, leprosy,
syphilis New South Wales, Western Australia, South Australia, yaws Northern Territory; protozoal and
helmenthic diseases, nutritional and deficiency diseases South Australia and Thursday Island,
alcoholism S.A., W.A., N.S.W., and insanity, diseases of the blood and vascular organs, South Australia,
Queensland

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)

Language/Group: Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Dulua / Duluwa people (E41) (Qld SG56-01)

Language/Group: Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Language/Group: Kalaamaya / Karlamay people (A4) (WA SH50-12)

Language/Group: Mulyara people (A18) (WA SG50-10)

Language/Group: Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Source: Journal of Tropical Medicine and Hygiene -- 1928; v.31, no.5; [55]-59; no.6; [65]-70; no.11; [125]-
130; no.12; [141]-145; no.13; 157-160; no.14; 173-177; no.15; 196-198; no.16; 202206; no.17; 216-220;
no.18; 232-235; no.20; 262-266; no.21; 281-282; no.22; 290-294; no.23; 307-313; no.24; 326-330

Local call number: B C976.14/A1

Title: Keppel Bay, Calliope River, and Curtis Island

Publication info: 1853

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Vocabulary (approximately 100 words) of Byellee tribe
Electronic access: Click link for electronic access to PDF document
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Language/Group: Bayali / Baiali language (E42) (Qld SF56-13)
Language/Group: Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)
Source: Curr, E.M. -- The Australian Race , v.3, 1887; 114-115

Serials

Local call number: S 99/2

Principal Author: Davis, Michael

Title: Encountering Aboriginal knowledge : explorer narratives on north-east Queensland, 1770 to 1820 /
Michael Davis

Publication date: 2013

Annotation: Focuses on history of encounters between European explorers and Aboriginal people in
Queensland; discusses role of Indigenous knowledge in colonial exploration, compares Indigenous
knowledge to Western knowledge; examines how European explorers came to appreciate and
understand Aboriginal environmental and toxicological knowledge; details role of place naming

as example of colonising schema; Bungaree's role as mediator and intermediary; etymology of word for
kangaroo

Language/Group: Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Source: Aboriginal History Volume 37 (2013), pages 29-50

Electronic access: Click link for electronic access to document
http://press.anu.edu.au/wp-content/uploads/2013/12/ch021.pdf

Pamphlets

Local call number: p LAU

Personal Author: Lauterer, Joseph

Title: The Aboriginal languages of Eastern Australia compared : a philological essay
Publication info: 1897

Annotation: Comparison of Eastern Australian languages, particularly certain words such as the negative
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Bayali / Baiali language (E42) (Qld SF56-13)

Language/Group: Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Language/Group: Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Guwar language (E26) (Qld SG56-15)

Language/Group: Iningai / Yiningay language (L41) (Qld SF55-13)

Language/Group: Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Language/Group: Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)

Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Language/Group: Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Language/Group: Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Source: Royal Society of Queensland -- Proceedings, v.12, 1897; [11]-16

Local call number: p MAC

Accession no.: p016123

Personal Author: Macfarlane, Ingereth

Title: Island living on the Keppels : a 4,000 year long tradition / prepared by Ingereth MacFarlane and
Mike Rowland
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Publication info: Brisbane : Archaeology Branch, Dept. of Community Services , [1990] 1990
Physical descrip: 1 folded sheet (4 p.); ill. (chiefly col.)

Annotation: Pamphlet describing traditional culture of Keppel Islanders illustrated by archaeological
evidence

Language/Group: Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Added Author: Rowland, M. J.

Reference material

Local call number: REF 016.305899 NAT

Title: Port Curtis / Coral Coast : Queensland

Publication info: Perth, W.A. : National Native Title Tribunal, Research Unit, c2003

Physical descrip: 7 p. ; 21 cm.

Series: (Research report bibliography,ISSN1448-983X / National Native Title Tribunal)

General Note: Cover title

General Note: "September 2002"

General Note: Copies also located in serial collection at S 26.1/5 and in serial duplicates collection”
Bibliography note: Bibliography : p. 4-7

Annotation: Bibliography of publically available material on the five language groups of the region: the
Goeng, Baiali, Tulua, Taribelang and Gooreng Gooreng

Subject term: Aboriginal Australians--Queensland--Gladstone region

Language/Group: Goeng Goeng people (E36) (Qld SG56-02)

Language/Group: Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Language/Group: Taribelang people (E33) (Qld SG56-02)

Language/Group: Dulua / Duluwa people (E41) (Qld SG56-01)

Language/Group: Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)
Language/Group: Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)
Added Author: National Native Title Tribunal (Australia). Research Unit

Series: Research report bibliography (National Native Title Tribunal (Australia))

Rare books

Local call number: RB F848.48/T2

Accession no.: 1677-1680

Personal Author: Frazer, James George, Sir, 1854-1941

Title: Totemism and exogamy : a treatise on certain early forms of superstition and society

Publication info: London:Macmillan 1910

Physical descrip: 4 v.

General Note: thls.; fold. maps

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: First published 1887; detailed account of totemism throughout the world; v.1; Survey of
exogamous systems of Australia; p.7; Belief in descent from totem in W.A., relationship to totem among
the Geawe-gal; p.8; Origin of W.A. clan names; p.8-9; Refusal to kill or eat totem except in emergency
(Mount Gambier tribe); kinship with totem among Narrinyeri; p.14; Totemic animals kept as pets
(Narrinyeri); p.18-19; Punishment for eating totem, general food taboos; p.19; Less respect for totem
among Narrinyeri, Dieri; p.22; Warnings & help given by totem (Coast Murring, Kurnai); p.24; Inanimate
objects as totem (Encounter Bay tribe, Dieri, Mukjarawaint, Wotjoballuk, Kamilaroi, KuinMurbara,
Kiabara); p.27-29; Initiation of totem in tooth avulsion, nose ornaments, cicatrization; p.35; Burial
ceremonies (Wotjoballuk); p.40; Totem figures in Yuin initiation rites; p.41-44; Initiation ceremonies in
N.S.W., Vic. (Kurnai), the lower Murray & among the Dieri; p.47; Sex totems (Kurnai, Kulin, Coast
Murring, Mukjarawaint, Tatathi, Port Lincoln tribe); p.54-55; Infringement of exogamy rule (Ta-ta-thi, Port
Lincoln tribe, Kunandaburi); p.60-65; Division of tribes into phratries & subphratries (Turra, Wotjoballuk,
Ngarego, Theddora, Kamilaroi, Kiabara) & associated myths (Dieri & W. Vic. tribes); p.65-71; Rules of
descent; p.73-75; Cannibalism & blood-letting among kin p.76-77; Eaglehawk & crow as totems among
the Dieri, Mukjarawaint, Ta-ta-thi, Keramin, Kamilaroi, Mycoolon, Barinji, Kuinmurbura, Turra, Mount
Gambier, Kunandaburi, Wonghibon; p.78- 80; Classification of natural phenomena as subtotems in Mount
Gambier, Wakelbura & Wotjoballuk; p.102-115; Central Australian totemism - food taboos, exogamy,
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increase rites for witchetty grubs, emus, hakea flowers, manna, kangaroos, ceremonies for people of
other totems; quotes Spencer on religious aspect of totemism; distribution of religious & social aspects
towards the S.E.; p.124-129; Association of soul with sacred objects (ritual objects, nurtunja); p.131
Annotation: Similarity of increase rites in Torres Straits; p.136-137; Notes on prohibitions imposed on
clans in north Queensland tribes (quotes Roth); p.143; Burial customs (Dieri, Turribal, Jupagalk); p.144;
Mythical watersnake as totem among the Warramunga; p.145-146; S.A. belief in Supreme Being; p.155-
162; Conception beliefs, Central Australia; p.176-186; Urabunna moieties, descent, kinship, ceremonies
for rain making & increase of snakes, fish, lice, lizards; p.186; Notes on the nations of Binbinga (including
Allawa) and Mara (including Anula); p.186- 201; Arunta social organization, spirit centres, conception
beliefs, ritual objects; p.201-203; Close association between man and his totem clearly seen in burial rites
of Unmatjera, Kaitish, Warramunga, Tjingilli, Binbinga, gives descriptions of burials; p.205-214; Arunta
totemic ceremonies for bulb, white bat, frog, dog, kangaroo, grub, emu, eaglehawk, sun; essential
features of Arunta ceremonies; p.214-227; Kaitish increase rite for grass-seed, rain making ceremony,
Worgaia ceremony for yams, Warramunga ceremonies for black snakes, white cockatoos, euros; p.232-
236; Ceremonial eating of totems among the Kaitish, Unmatjera; strict food taboos among the Worgaia;
dietary laws among the Warramunga; p.236-237; Totemic food taboos, tables showing totems of
exogamous sub-classes or sub-phratries of Mara and Anula tribes; p.237-242; Arunta, Kaitish &
Unmatjera traditions for eating totems; p.242-252; Evolution of exogamy in the Arunta & Warramunga
tribes; p.256-271; Exogamous classes in the Arunta nation, classes and subclasses, rules of marriage &
descent for the Southern Arunta, Northern Arunta, Warramunga, Walpari, Wulmala,

Worgaia, Tjingilli, Umbaia, Gnanji, Bingongina Binbinga, Mara, Anula; p.271- 288; Organization into

four or eight exogamous classes; p.289-295

Annotation: Classificatory system of kinship; p.295-308; Terms of relationship of Urabunna, Arunta,
Luritcha, Kaitish, Warramunga, Worgaia, Umbaia, Tjingilli, Gnanji, Binbinga, Mara and Anula tribes;
p.308-313; Group marriage (Urabunna & Dieri); p.321-323; Fur clothing (Port Lincoln, Narrinyeri) &
permanent housing (S.W. Vic., S.A., N.S.W.); p.327-332; Tribal government & leadership in S.A., Vic.,
and N.S.W.; p.332-334; Contrast in social advancement in differing climatic areas, e.g. most primitive in
dry centre, more advanced tribes in fertile coastal areas; p.344352; Location & numbers of Dieri, their
moieties, clans, rules of marriage & descent, prohibition of first cousin marriage, 2 legends on origin of
totems, 2 versions of legend of origin of exogamy; p.352-357; Similarity of legend among the Kulin,
general theory on the introduction & spread of social change from tribe to tribe; 357-360; Dieri, Yaurorka,
Yantruwunta, Marula, Yelyuyendi, Karanguru, Ngameni joint ceremony for increase of carpet snake, lace
lizard; increase rite performed by Lake Eyre tribes for iguanas; Dieri increase rite for wild fowl eggs, rain
making ceremony; p.360-361; Dieri clan leaders form council of elders; p.362; relationship terms used by
Dieri; p.363367; Primary & secondary marriage among Dieri, marriage ceremonies, relationships of
spouses of both kinds; p.367-371; Equivalent systems among the

Yantruwanta, Kurnandaburi, Yandairunga (Yendakarangu), Parnkalla; p.371; Area occupied by tribes
practicing group marriage; p.374-376; Yendakarangu totems, rules of descent, classificatory kinship
terms; p.376-380; Details for Wonkamala, Ngameni, Wonkanguru, Yaurorka, Yantruwanta, Kurnandaburi;
p.380-381; Location of ltchumundi, Karamundi & Barkinji nations; p.381383; Strict exogamy practised by
Darling River tribes, child betrothal, traces of group marriage; p.383-384;

Classificatory kinship terms of the Wathi-Wathi; p.384-386; Tradition of wonder-working ancestors &
examples of Wathi-Wathi fire myth; p.387; Location of tribes in Itchumundi nation, details of Wilya totems,
marriage & descent rules only; p.388; Location of Karamundi nation, brief details of Milpulko tribe only;
p.388-390; Brief details of location of totems for the Parunji, Barinji & Wiimbaio; p.390-391;

Details of totems for the Ta-tathi, Keramin; p.392-395; Brief details of location, totems, marriage

& descent rules of the Ya-itma-thang, Nagarigo, Wolgal, Biduelli; p.395405; Kamilaroi totems, marriage
& descent rules, division of classes into subclasses, descent of totem, exception to exogamy rule,
mother-in-law avoidance, vengeance for murder, brief details of kinship terms; p.405-422; Details of
location, classes & subclasses, marriage & descent of subclasses & totems, betrothal, personal totems of
medicine men, survival of group marriage, classificatory kinship terms among the Wiradjuri, Wonghibon,
Kuinmurbura, Kongulu; p.422-430; Wakelbura system of classes & subclasses, marriage & descent,
descent of totems, betrothal, punishment for irregular marriages, wife exchange, group marriage, capture
of women by visitors, initiation ceremonies, classification of natural phenomena, food

restrictions, funeral rites; p.430-434; Wakelbura system found among the Port Mackay tribe, their
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classificatory kinship system & subtotems; Buntamurra totems, marriage & descent rules, descent of
totems; p.434-441

Annotation: stellar myths; Kulin marriage & descent rules, myth of origin of exogamy; geographical or
local exogamy combined with class exogamy among the Wurunjerri, Bunurong & 5 tribes near
Melbourne; brief details of marriage customs, prohibition of cousin marriage, punishment for unlawful
marriage, avoidance relationships, vengeance for murder, classificatory kinship terms; p.441-451;
Location of Kaiabara tribe, participation in Bunya-Bunya feast, system of classes & subclasses, marriage
& descent rules, descent totems, classificatory kinship terms; brief details of Maryborough tribes -
descent, personal totems; classes & subclasses, prohibition of cousin marriage, marriage

& betrothal customs of the Muruburra; p.451-462; Location & class system of the Wotjoballuk; subtotems,
relationship of individual to totem & of totems to each other, totemic burial customs, mortuary totems,
relationship of individual to subtotems, sex totems & identification with them, marriage & descent, local
exogomy, prohibition of cousin marriage, betrothal & marriage customs, kinship terms; p.462-463; Brief
details for Mukjarawaint & Gournditch-mara; p.463-470; Tribes of S.W. Victoria - clans, classes, traditions
for origin of classes, local & class exogamy, strictness of marriage laws, child betrothal, initiation
ceremony (depilation), marriage customs, avoidance relationships, sex totems; p.470-472; Brief details of
classes, totems & subtotems of the Buandik; p.472-477; The Yerklamining - location, totems, marriage
laws; the Narrang-ga, two differing accounts given of their totems & marriage & descent laws; p.477-488;
Location of the Narrinyeri, localization of clans & local exogamy, table of clans & totems, explanation of
clan names, personal totems, marriage customs, prohibition of cousin marriage, initiation rites, increase
ceremony for water & fish at Lake Victoria, hunting ceremonies, kinship system; p.488-493; Location of
Murring; hereditary & personal totems among the Yuin; relationship of individual to totem, list of totems,
sex totems, local exogamy, betrothal & marriage customs, kinship terms; p.493-500; Location of the
Kurnai, local exogamy; names show traces of class-system & traces of totems may be found in names
given at initiation; sex totems used to induce offers of marriage, personal totems of medicine men,
relationship of totems to exogamous geographical areas; elopement the customary form of marriage,
classificatory kinship terms; p.500-503; Succession to deceased brothers widow - the Levirate - practised
by the Kurnai; Levirate probably a relic of

group marriage not polyandry; p.503-505; Avoidance relationships among the Kurnai, explanations of
origin; relics of close ties with wifes family in food sharing customs among the Kurnai & other S.E.
Australian tribes; p.505-507; Brief details of location, marriage customs, animal mimicry at initiation
ceremonies, mother-in-law avoidance, classificatory kinship terms among the Chepara; p.507-511;
Discussion of marriage systems, equivalence of class systems; p.511-514; Adjustment from Urabunna
system to Arunta system & effect of changes on social organization; p.515-520; N.W. central Queensland
tribes with four class system similar to the Kamilaroi (including Pitta- Pitta, Miorli, Goa, Yerrunthully,
RingaRinga, Kalkadoon, Miubbi, Workoboongo, Mycoolon); p.520- 522; Equivalent names for classes
among the Woolangama, Koreng- Koreng, Taroombul, Duppil, Karoonbara, Rakivira, Bouwiwara,
Koomabara; quotes Roth on lack of totemism in Queensland; p.523-526; System of food taboos for
exogamous subclasses; tables show food forbidden to Pitta-Pitta, Kalkadoon, Mitakoodi, Woonamurra &
Goa tribes; p.527-530; Queensland food taboos may be totemism in decay; evidence supporting
totemism in Queensland; p.531; Totemic taboos coming into force at first initiation

ceremony; p.532-533;

Annotation: Control of totems shown in custom of calling on name-sake animals before sleep to ensure
success in hunting, avoid Danger etc.; p. 534-543; Individual or personal totems (Princess Charlotte Bay,
Cape Bedford), naming of children, the Ari of Yaraikann, received by youth when tooth is knocked out at
puberty; conception beliefs of Pennefather River Natives; death punishment for breaches of classlaws
(Bloomfield River); modes of obtaining wives; avoidance relationships; p. 543-545; Classificatory

kinship system, terms used by Pitta-Pitta tribe; p.546-550; Exogamous classes found at King Georges
Sound; tribal names derived from most plentiful species of food Meananger, Murram, Yobberore, Weil,
Warrangle, Corine); descent, local exogamy, marriage customs, the Levirate, destruction of one twin at
birth, medicine men; p. 555; Legends on origin of various clans; p.558-560; Division of New Norcia tribe
into six classes (tables show which classes may or may not marry), maternal descent of classes; p. 560-
565; Quotes Mrs Bates on marriage & descent of classes in the area from Jurien bay to Esperance,
totemic meanings of class names, personal classificatory kinship system and terms used in W. A.,
classification of all natural phenomena as subtotems; p. 567-574; Totemism in North West Australia;
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initiation rites, marriage and descent, avoidance of wifes mother; magic; inheritance of sacred cairns; p.
576; Conception beliefs among the Larrekiya and Wogait, brief footnotes on initiation rites; p. 578; Class
system at Raffles Bay and Port Essington (quotes Spencer); v. 2; Totemism in Torres Straits; p. 2-3;
Language differences between Eastern and Western Islanders points to different ethnic origins; table
gives totems found among clans in the Western Islands; p. 3-4; Principal and subsidiary totems; local
segregation of clans; p. 4-5; Exogamy and descent of the totem clans; clans grouped in two exogamous
classes or phratries (Children of the Great Totem & Children of the Little Totem in Mabuiag); p.5-6; Local
segregation of the two classes in Mabuiag, Tutu & Saibai; p. 78; Local exogamy superseding clan
exogamy, marriage regulated by kinship; p. 8-10; Relationship of individuals to totem seen in character
traits or in badges & scars (Mabuiag); p. 10-11; Abstention form killing and eating totems; Exception to
rule for Dugong and Turtle clans; p. 12-14; Increase rites for turtle and dugong; p. 14-16; Subsidiary
totems; p.16-18; Classificatory kinship system, avoidance relationships, the Levirate, exchange of sisters
in marriage; p. 18-21; Shrines and effigies of totemic heroes Sigai & Maiau, annual dances (island of
Yam); P. 21-23; Legend of warrior-hero Kwoiam (island of Mabuiag), shrine of two magic turtle-shell
crescent, crescents carried in battle as standards; p. 23-24; List of sites connected with Kwoiam; v. 4, p.
173-275;

Notes and corrections to v. 1, maps showing tribal boundaries.

Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong language (S35) (Vic SJ55-09)
Language/Group: Boonwurrung / Boonerwrung / Bunurong people (S35) (Vic SJ55-09)
Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung language (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Djadja wurrung / Dyadyawurung / Dja Dja Wrung people (S31.1) (Vic SJ54-04)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)

Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)

Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung language (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Gunditjimara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)

Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)

Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI154-04)

Language/Group: Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)

Language/Group: Barranbinya / Baranbinya people (D26) (NSW SH55-06)

Language/Group: Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Language/Group: Bayali / Baiali language (E42) (Qld SF56-13)

Language/Group: Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Language/Group: Pinkangarna / Bin-gongina language (C21) (NT SE53-09)

Language/Group: Pinkangarna / Bin-gongina people (C21) (NT SE53-09)

Language/Group: Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Language/Group: Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)

Language/Group: Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi language (S28) (Vic S154-12)

Language/Group: Dadi Dadi / Dardi Dardi people (S28) (Vic S154-12)

Language/Group: Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Language/Group: Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Daungwurrung / Taungurong people (S37) (Vic SJ55-02)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djagunda / Dyagunda language (E27) (Qld SG56-09)
Djagunda / Dyagunda people (E27) (Qld SG56-09)
Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Gabalbara language (E45) (QIld SF55-12)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)
Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)
Garendala language (L29) (Qld SG54-12)

Garendala people (L29) (Qld SG54-12)

Geawegal language (E1) (NSW SI56-01)

Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Goreng language (W5) (WA SI50-12)

Goreng people (W5) (WA SI50-12)

Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kalaw Kawaw Ya language (Y2) (QIld TSI SC54-07)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kaniyang language (W4) (WA SI50-11)

Kaniyang people (W4) (WA SI50-11)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Kulin language (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Kulin people (S21.1) (Vic SI54, SJ54)

Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Kureinji language (D6.1) (NSW SI54-11)

Kureinji people (D6.1) (NSW SI54-11)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marawara language (D6) (NSW SI154-07)

Marawara people (D6) (NSW S154-07)

Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Meriam Mir / Miriam Mer language (Y3) (QId TSI SC55-05)
Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Minang language (W2) (WA SI50-11)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Narangga / Narrunga language (L1) (SA SI153-12)
Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI154-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Nawalgu language (D19) (NSW SH55-13)

Nawalgu people (D19) (NSW SH55-13)

Ngarigo / Ngarigu language (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)

Nguwera language (E22) (Qld SG56-10)

Nguwera people (E22) (Qld SG56-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Taribelang language (E33) (Qld SG56-02)

Taribelang people (E33) (Qld SG56-02)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW S156-09)
Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Wadi Wadi / Wathi Wathi language (D4) (Vic S154-16)
Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)

Wajuk language (W9) (WA SI50-02)

Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Wakabunga language (G15) (Qld SE54-13)

Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walgal / Walgalu language (S47) (NSW SI55-16)

Walgalu / Walgal people (S47) (NSW SI55-16)

Wampaya / Wambaya people (C19) (NT SE53-11)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wanggamala language (C9) (Qld SG54-05)

Wanggamala people (C9) (Qld SG54-05)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wiilman language (W7) (WA SI50-07)

Wiilman people (W7) (WA SI50-07)

Wiljali language (D13) (NSW SH54-15)

Wiljali people (D13) (NSW SH54-15)

Wilyagali language (D16) (NSW S154-03)

Wilyagali people (D16) (NSW S154-03)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wergaia / Wotjobaluk language (S17) (Vic S154-15)
Wergaia / Wotjobaluk people (S17) (Vic SI54-15)

Wudjari language (W8) (WA SI50-08)

Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung language (S36) (Vic SJ55-05)
Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Rare serials

Jaitmathang / Yadymadhang language (S43) (Vic SJ55-03)
Jaitmathang / Yadymadhang people (S43) (Vic SJ55-03)
Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)

Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yiman language (E31) (Qld SG55-08)

Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Yuin languages (S67) (NSW SI156-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Tennant-Kelly, Caroline, 1899-1989

Title: Tribes on Cherburg Settlement, Queensland

Publication info: 1935

General Note: Do not issue original - Please use client view photocopy of this article held with RS 57/11

Vol. 5 (1935).

Annotation: Information obtained 1934; paper read at Melbourne meeting of ANZAAS, 1935; Tribes at
settlement come from area bounded by Bowen - Cloncurry - Thargominah - Brisbane; Notes on moieties,
totems, totemic influence in burial rite (Kabi-Kabi), moiety influence (Kangulu); increase ceremonies
(Kungabulu, Kabi-Kabi), Kuam; importance of dreams (Kalali, Goa); food taboos; marriage sections,
control of wrong marriages; butterfly myth of Goa who was killed by Warnyi people; Goa red kangaroo
myth; Map shows former geographical distribution of 28 tribes at settlement

Electronic access: Contact Library to purchase a copy

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)
Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Badjiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-06)
Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dungidjau people (E20) (Qld SG56-14)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Gayiri / Kairi people (E44) (Qld SF55-15)

Gungabula people (E35) (Qld SG55-08)

Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Guwa people (G9.1) (Qld SF54-11)

Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-03)
Guwinmal people (E49) (Qld SF55-12)

Galali / Kullilli people (D30) (Qld SH55-01)

Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Wiri people (E57) (Qld SF55-08)

Yiman people (E31) (Qld SG55-08)

Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)

Source: Oceania -- 1935; v.5, no.4; 461-473 — map

Rare pamphlets

Local call number: Rp RIV(Rp 4320)
Personal Author: Rivet, Paul, 1876-1958
Title: Les Australiens en Amerique

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, January 2016

http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/language-and-people-bibliographies 9



http://aiatsis.gov.au/research/guides-and-resources/language-and-people-bibliographies

Publication info: 1925

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Lists apparent linguistic resemblances between

Australian dialects, as listed by Schmidt, and Ison language; claims that Australians reached Tierra del
Fuego and Patagonia

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

http://aiatsis.gov.au/research/quides-and-resources/language-and-people-bibliographies

Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin language (N21) (NT SD52-04)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)
Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo people (S40) (Vic SJ55-02)
Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-04)
Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Bayali / Baiali language (E42) (Qld SF56-13)

Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Birria / Biria / Pirriya language (L36) (Qld SG54-08)

Birria / Biria / Pirriya people (L36) (Qld SG54-08)

Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (QIld SH55-01)

Badjiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)

Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)

Bungandidj / Buandig people (S13) (SA SJ54-06)

Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dhuduroa / Dhudhuruwa language (S44) (Vic SJ55-03)

Dhuduroa / Dhudhuruwa people (S44) (Vic SJ55-03)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djerimanga / Wulna Wuna language (N29) (NT SD52-04)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)

Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)

Kaurna language (L3) (SA SI154-09)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kolakngat people (S30) (Vic SJ54-12)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)

Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Kurnu / Gunu people (D25) (NSW SH55-05)

Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Marawara language (D6) (NSW SI154-07)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Marawara people (D6) (NSW S154-07)

Minang language (W2) (WA SI50-11)

Minang people (W2) (WA SI50-11)

Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Minjungbal / Minyangbal people (E18) (NSW SH56-03)
Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Nukunu / Nuguna language (L4) (SA S154-01)

Nukunu / Nuguna people (L4) (SA SI54-01)

Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW SI56-09)
Ulaolinya / Lanima language (G2) (Qld SF54-13)
Ulaolinya / Lanima people (G2) (Qld SF54-13)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Wanggadyara language (G5) (Qld SF54-09)
Wanggadyara people (G5) (Qld SF54-09)

Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Wangkumara / Wanggumara people (L25) (Qld SG54-15)
Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wudjari language (W8) (WA SI50-08)

Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Wulwulam / Wuna language (N32) (NT SD52-08)
Wulwulam people (N32) (NT SD52-08)

Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (Qld SF54-06)
Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)
Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Yawarawarka people (L23) (SA SG54-10)

Yugambal language (E11) (NSW SH56-06)

Yugambal people (E11) (NSW SH56-06)

Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Source: Societe de Linguistique -- Bulletin, .26, 1925; 43 p.

Manuscripts

Call number: MS 3262

Personal Author: Terrill, Angela

Title: Biri : a salvage study of a Queensland language
[English / Biri] / Angela Terrill

Publication info: 1993 1993

Physical descrip: 235 leaves; ill., maps

General Note: Thesis (B.A. (Hons)) - Australian National University,

Canberra, A.C.T., 1993; Bibliography; leaves 231-235; Typescript (processed)

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Analyses phonology, nominal and verbal morphology and syntax of Biri; surveys dialects;
Yilba, Biri, Yangga, Wirri, Baradha, Yambina, Yetimarala, Gangulu, Garingbal, Wadya and Ganulu; and
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neighbouring languages; Bindal, Yuru , Giya, Darambal, Bayali, Tulva, Gureng-Gureng, WagaWaga,
Margany, Gunya, Bidyara, Gayiri, Yirandhali, Warungu and Ngawun; Biri-English lexicon with dialects in
semantic fields; dialect vocabularies

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Barada language (E48) (Qld SF55-08)

Barada people (E48) (Qld SF55-08)

Bayali / Baiali language (E42) (Qld SF56-13)

Bayali / Baiali people (E42) (Qld SF56-13)

Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)
Bidjara / Bidyara people (E37) (Qld SG55-03)

Bindal language (E61) (Qld SE55-15)

Bindal people (E61) (Qld SE55-15)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)
Darumbal language (E46) (Qld SF56-13)

Darumbal people (E46) (Qld SF56-13)

Dulua / Duluwa language (E41) (Qld SG56-01)
Dulua / Duluwa people (E41) (Qld SG56-01)
Gabalbara language (E45) (QIld SF55-12)

Gabalbara people (E45) (Qld SF55-12)

Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)
Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)
Garingbal language (E38) (Qld SG55-04)

Garingbal people (E38) (Qld SG55-04)

Gayiri / Kairi language (E44) (Qld SF55-15)

Gayiri / Kairi people (E44) (Qld SF55-15)

Giya language (E58) (Qld SF55-03)

Giya people (E58) (Qld SF55-03)

Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (Qld SG56-05)
Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)
Gunya / Kunja language (D43) (Qld SG55-10)
Gunya / Kunja people (D43) (Qld SG55-10)
Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)
Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Wadja / Wadjigu language (E39) (Qld SG55-04)
Wadja / Wadjigu people (E39) (Qld SG55-04)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Wiri language (E57) (Qld SF55-08)

Wiri people (E57) (Qld SF55-08)

Yambina language (E51) (Qld SF55-11)

Yambina people (E51) (Qld SF55-11)

Yangga language (E52) (Qld SF55-07)

Yangga people (E52) (Qld SF55-07)

Yilba language (E55) (Qld SF55-02)

Yilba people (E55) (Qld SF55-02)

Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-05)
Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Yuru language (E62) (Qld SE55-15)

Yuru people (E62) (Qld SE55-15)
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